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Stylo d’exception, son corps abrite un mécanisme d’une 
rare précision. Celui-ci permet à sa plume Or 18 carats de se 
rétracter et de s’abriter à l’intérieur du stylo.

The body of this exceptional pen houses a mechanism of rare 
precision. This enables the 18 carat gold nib to retract into the 
pen.

6�
 �2�3���1

6�
 �2�3���1

ATTRIBUTS
PLAQUÉ OR JAUNE : 
4 couleurs
6�
 %�	 
�%�"� 
��%�
$� ����0�

GOLD TRIM BARREL 
COLOURS 
4 colours available:
3���1%�	 ��%�����%���� ���
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5� 
���2�6���

1963 : Il aura fallu 6 ans aux ingénieurs de PILOT 
pour mettre au point le premier Capless,  (système de 
rotation)
1963: It took the engineers at PILOT 6 years to perfect 
the first Capless (rotation system)

1964 : Capless  système de rétraction, créé pour 
célébrer les jeux Olympiques de Tokyo.
1964: Capless, push-retraction system, created to 
celebrate the Tokyo Olympic Games.

Pas de capuchon comme l’indique son nom en anglais, 
il rentre sa plume sur une simple pression sans jamais 
couler ni sécher. Combinaison parfaite entre luxe et 
technologie.
With no cap, as its English name suggests, the nib is 
retracted by simply pressing.Capless, which will never 
leak or dry out, is the perfect combination of luxury and 
technology.

������ ����
������ ��������
�*��� ���
���������
�
����
$�������6�
 �2�3����
2�3����6�
�
�
����
�1��� � 
�	���� ��
���
��$���
��3���123���2
5
��
	���3����



ATTRIBUTS PLAQUÉ 
RHODIÉ  : 
9 couleurs
6�
 %�	 
�%�"� 
��%�
$� ����0%�7����%�
	 ���
�����
 %�	 ���
���
$���%���������%���
� �

RHODIUM PLATED 
TRIMS 
9 colours
3���1%�	 ��%�����%���� ��%�
�����+%�	 ���
���$���1%�
	 ���
���$���%����������%�
������

- ���
���
$����2�
- ���
���
3���

"�������6	 ����
6�	 ����"������

Alliance parfaite du luxe et de la technologie, il s’orne d’un matériau 
prestigieux, le rhodium utilisé en bijouterie

The perfect blend of luxury 
and technology, adorned 
with a prestigious material, 
rhodium as used in jewellery

8�����2�
9����+
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3����2�3���

3� ����0�2�4�� ��

6�
 �2�3���1
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Plus fin et léger que son prédécesseur, avec ses couleurs 
pastel, le Décimo est peut-être aussi plus féminin. 

More slender and lighter than its predecessor, and 
in pastel colours, the Décimo is possibly also more 
feminine.

ATTRIBUTS PLAQUÉ 
RHODIÉS
5 couleurs
- 
�%�$���%�$����%�
���"��	��� ��#%��
7������*� 

RHODIUM PLATED 
TRIMS
5 colours
- ��%�$���%�+�
��%
�
�1����"��	��%
�����+�	����

8������*� �2�9����+�
-���
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"�������4���	
4���	�"������
$������������	��4�67'#�����������3��.������	����	��
����������
����������� ��"�!&�88� ���	�������� ����������������	������)�������
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In the FERMO version, a rotation system projects the 
CAPLESS tip and allows it to retract for protection when not 
in use. It is also guaranteed watertight.’

6�
 �2�3���1

CAPLESS FERMO
3 couleurs
6�
 %�$������
�%���
� �

FERMO CAPLESS
3 colours
3���1%�"
��
	���$���%�
������

,�
� �2�!����
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3����23�����6�
��

����
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�1��� � 
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��$���
��3���12
3���25
��
	���3����

6�
 �2�3���1

3������
��2�5
��
	���$���

,�
� �2�!����
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Pour les réfractaires à la plume, ou encore pour créer une parure. 
Encre nouvelle génération « A ink » douce et confortable.

For individuals with a resistance to nibs, or perhaps to create a set. 
New generation “A Ink”, soft and comfortable.

,�
� �2�!����

CAPLESS ROLLER 
8 couleurs
6�
 %�	 
�%�7����%�
	 ���
�����
 %�"� 
��%�
	 ���
���$���%�$����%�
��
� �

ROLLER CAPLESS
8 colours
3���1%�	 ��%������+%
	 ���
���$���1%�����%
	 ���
���$���%�+�
��%�
������

5� 
���2�6���
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����� %������ �����*#� 
�� ��
���������'��
����������
�����������#�
���"�������*#� 
�� ��
�� �
���
���� ����������#�#�"
�������
���������������#���BC��
�� ��
�����������
�	#�
�� �����7�� ������� ���� ��������
����� '���
���������*#� 
�� �%��������������� ���*����
�����
��
����������
���#���������������"����D��1�1��
5������
����!��"�����1�
�

����A�0
$����
$�
�������������������� *��+ 
�
�	���	��%���������
�� �1��A�+���"��������������
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��+ 
�
�	%��
��������

�����	
��� ����������������� ���������'���
������
������
��BC�%�
�������$� ��
���+
�������D��1�1��5������
����
!��"�����1�
������
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������������
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4���	�
"��/�����������
�������������������
��������������������� ��
���������������		2#���������������������� ���)������/��	 ���
�����.��������������9�����	����������������
���#����	���
�	�)����������� �����������,��� �����������	���

4	����	����	��������1�	���������3������	������������	��
����
�����3��� ����������	*�1������������	������ ������	*���
���#�1���������*�������*	���� �����:)������������**3:��3���
�	���������*����	��#�!��	������������ �����4���	��1������
�	�����	���3�3�������������		2�

6�
 �2�3���1

6�
 �2�3���1

4 couleurs
6�
 %���$���%�$ 
)��%�
$ ��E�

4 colours
3���1%������
 �%�
$� 	���������$ �+�
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������
������ ��������
�*��� ���
���������
�
����
$�������6�
 2
3����23�����6�
��

����
�
����
�1��� � 
�	���
� �����
��$���
��3���12
3���25
��
	���3����

3 
)���2�3� 	����

Un corps en acier laqué, une plume et des 
attributs en or 14K rhodiés, 4 tailles de 
plumes: SEF (souple extra fine), SF, SM, 
SB  et 4 couleurs sobres et profondes : 
noir, cobalt, brique, bronze.

Its barrel is substantial, in iridescent 
lacquer over steel with 14K gold rhodium 
nib and trim. It offers four nib widths, 
with the initials of each option engraved 
in the nib: SEF (soft extra-fine), SF, SM 
and SB. It comes in four colours: black, 
sapphire, burgundy and brown.

4�$����2�!����
 �4 $ � 2 ! �


3 ��E��2�3 �+�3 2 3





�������
�*� �������� ���7�����
������*#� 
�� �%��������
����
������������ %������ '���
�������*��� ��
�
����'�$ 
)�������
�����7�� ������� �� ������ ��%�
 #���#�����������"��������
� �

����8�������������� ���� ���'�����
	 ����F�������
���
'� ������ F�
�1��� '���
���
�
����������+����"���'���� ���
����+��
�1�%�+�
���
� �� ���+������ ��	���������+� ���
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 ��������	��������
 �������-	������	��
 ������������
���
�	������
����	�������
�	�� ������3�����
-��	�����

4�*������	�	����	*���2�
�	������ �����������3�
 ��������)	����#�
1����������	�	���
)����������������	*���

����������� ������

>
�����""#�
����
Originaire d’Asie, la comméline 
pousse à l’état sauvage dans les 
champs et en bordure des routes.
,�
��
��
��A�+� �
The Asiatic Dayflower grows wild in 
fields and roadsides.

,�����������'� G���
Une dense forêt sempervirente, le 
temps d’un long hiver.
>� ����- ����
A dense evergreen forest in the long 
winter.

���
���*����"����
La brume des automnes japonais 
couvre le paysage d’un voile. 
,���"��!��+� �
The mist of Japanese autumns drapes a 
veil over one’s vision. 

>��
������*����"����
Les feuilles rouge vif si emblématiques 
de l’automne japonais. 
,���"���������
The bright red leaves that are iconic of 
Japanese autumn. 

4����� ��������
���
Le coucher de soleil par temps 
clair.
!������
Evening sunset on clear day.

3����.��.7�� ��
La couleur pure d’une belle-de-jour 
fraîche éclose.
5� �
�	�-�� ��
The refreshing colour of a newly 
blooming morning glory.



�� ��E� ��
Ciel d’été vaste et immaculé.

����4� ������3����
A vast and clear summer sky.

4��
 ����������
Ciel de nuit, sublimé par la pâle lueur 
du clair de lune.
5����
	���
A night sky, dimly illuminated by 
moonlight.

���"������������
Richesse multicolore des plumes 
intenses et vives du paon
������1�
The stark and vivid feathers of the 
richly multicoloured peacock. 

3����""��H
�� ��
Gris comme le Bonhomme Hiver,  une 
personnification de l’hiver rude et froid. 
����5���:
��� �
Grey as the Old Man Winter, a 
personification of the harsh and cold 
winter. 

I
	����"��� � #���
Les fruits mûrs et brillants de la vigne du 
Japon, sauvage et pourtant si douce. 
4 
"����-�� ��I
���
The bright and ripe fruit of the wild, yet 
subdued crimson glory vine. 

,E��#���
Les myriades de teintes rougeoyantes 
des fleurs d’azalée.
,E�����
Common red seen amongst the myriad 
hues of the Azalea flowers.

���)��"
�
� �	
� #��
La couleur des kakis mûrs à point du 
plaqueminier est utilisée au Japon depuis la fin 
de la période Heian. 
:
��� ��� �
""���
The colour of the persimmon has been long 
used in Japan since around the late Heian 
period. 

� G����
la douce et jeune prêle attend l’arrivée 
du printemps.
H� ����
��
The soft and young horsetail awaiting 
the coming of spring.

4�J��
	��������	���
Une bogue de châtaigne sur un tapis 
de feuilles d’automne. 
:
���4��������
A ripe, fallen chestnut shell during the 
longing season of autumn.
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�
�#����
����&"��<�
��$����+
���=��� "�������� �
���������
��
����������0���"���

:
���������	�������
	������������
��
������;�
��%��
�����0����
���?
��$����+
��@������"����$��������
��
������$�� ��������
���+�����	���
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��������4������
La gamme Future conçue à partir de l’aluminium, le matériau 
technologique de demain, s’associe au « Double Twist » 
système qui permet la sortie de la pointe en deux temps.

The Future range designed in aluminium, the 
technological material of tomorrow, combined with the 
“Double Twist” system which enables the point to be 
released in two stages.

� ��	��2�
!������� ��	�

I
�����2

����!���3���

2 couleurs
� ��	�%��
����

2 colours
!������� ��	�%������
����$���

��������������
��
����;������"�������
<�,���1�=������
�
����
$�������6�
 ��
���3����

�����������
>
���� �"��
�"�+
����
�
����?,���1@� �;����� ��
���
��$���
��3���1�� �
3����
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I� ��2��
"��- ���

3����2�,)���3���

K����2�!������
�1

3�����2�!��+�:�
��

��������!������
Des couleurs pastel  pour la gamme Present composée de résine, un matériau  
moderne et esthétique. 

Pastel colours for the Present range made in resin, a modern and aesthetic material. 

4 couleurs
3���%��� �%� ���%�
$�����

4 colours
,)���$���%�
�
"�	 ���%�������
�
�1%����+�
+�
���

��������!���
La gamme Past, esthétique raffinée, douceur et chaleur du bois associé ici encore, à la 
technologie de pointe. 

The Past range offers sophisticated aesthetics, with the softness and warmth of 
wood again combined with the point technology.

5�  ���'���#�2�
� 1�3 �+�

5�  ��� ��	��2�K���
���3 �+�





 =��)		 
!*
��� 
������������
 �"��������������&"���#	#����
������������������
���� ��������"%����3�"$���� ##��� �
8��
�����3����"�� %�����7��������
	�� �' ��L�
��%�
"��
'���������� 
	
���
�#������ ������'� "���A�
����
��������	#��%��������;�
�
������������� �����
��#����
$
�����


��
	�������$��
��1���
�	�+
����������"���'�����
������+�������"��
��$�� �%�� ������$��8��
�����
3����"�� %�������	�> ��������
	�� %������ 
	
���
���
�'�����3�"$����
���
��
���A�
������	����������������
����;�
����'�
���$��������$����

������ Fine Writing Catalogue    28       29



4�
���� #� �����
��������
�1�	������
��

=��)		
Ligne sobre, plume en or 18 carats habillée de rhodium mat et 
brillant.

Sober lines, a 18 carat gold nib, coated in both matt 
and gloss rhodium.
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La perfection de son poli s’harmonise parfaitement avec 
ses formes à la fois sobres et généreuses.

The perfect polishing combined to sober and 
generous shapes
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La qualité sans 
concession.
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Quality without 
concession. 
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Orné de superbes motifs de Dragon, de Faucon ou de Grues 
ciselés sur ses formes pleines et harmonieuses, sa plume 
en or 18 carats s’incruste dans son ovale pour achever sa 
parfaite esthétique.

Decorated with superb Dragon, Falcon or Cranes motifs on its 
full and harmonious shapes, its 18 carat gold nib in its oval 
surround completes the perfect aesthetics
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